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EK7000 Pro
x 1

Tylna klapka
ochronna x 1

Bandaż
x 4

Zawartość Zestawu

Wodoodporna  
obudowa x 1

Ładowarka
x 1

Bateria
x 2

Kabel USB
x 1

Pilot
x 1

Pasek do pilot
 x 1

Clipe
x 1

Clipe 2
x 1

Mocowanie C
x1

Mocowanie klamry
x1

Mocowanie J-Hook
x1

Mocowanie E
x1

Mocowanie D
x1

Mocowanie A
x1

Mocowanie H
x 1

Mocowanie F
x1

Klucz
x 1

    Mocowanie kasku
x 2

Pasek
x 5

Ścierka do soczewek
x 1 

Dwustronna
taśma klejąca x 2

Szybki przewodnik
x 1
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Przycisk migawki / wyboru

Wskaźnik Wifi / kontrolny

Przycisk zasilania / trybu / wyjścia

Mikrofon

Gniazdo na kartę pamięci

Port USB/mikrofon zewnętrzny 

Port Micro HDMI

Obiektyw
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Ekran dotykowy

Wskaźnik pracy

Wskaźnik ładowania

Przycisk w górę/odtwarzania

Głośnik

Przycisk W dół / Wifi / ustawienia

Pokrywa akumulatora

Uwaga: Jeśli planujesz głębokie nurkowanie, wyposaż kamerę w wodoodporną 
obudowę, aby zapobiec jej zamoczeniu. Kamera nie będzie jednak nagrywać 
dźwięku, gdy znajduje się w obudowie.
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Uwaga: Pokrywa baterii różni się w zależności od wersji kamery.

15 15
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Aby rozpocząć użytkowanie produktu, wymagana jest karta pamięci (sprzedawana 
oddzielnie). Kamera obsługuje zewnętrzny mikrofon.   

Korzystanie z kart pamięci

Należy używać kart pamięci, które odpowiadają tym wymaganiom: 
• Klasa 10 lub klasyfikacja UHS-I.
• Pojemność do 256 GB (FAT32).

Uwaga: 
1. Gdy kamera jest włączona po raz pierwszy lub zresetowana, pojawi się strona 

ustawień języka. Proszę ustawić język systemu przed użyciem kamery.
2. Proszę sformatować kartę pamięci najpierw w tej kamerze przed użyciem. Aby 

utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją reformatuj. Reforma-
towanie usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw przeniesiesz 
zdjęcia i filmy.

3. Karty pamięci większe niż określona maksymalna pojemność mogą powodować 
problemy, takie jak brak rozpoznania lub nawet awarie kamery, takie jak brak 
reakcji lub awaria oprogramowania.

Instalacja karty pamięci

Najpierw zlokalizuj gniazdo karty pamięci, a następnie włóż kartę pamięci etykietą 
w stronę komory baterii. Aby wyjąć kartę, po prostu naciśnij ją paznokciem do 
slotu, a następnie wyskoczy.
Uwaga: Upewnij się, że kamera jest wyłączona przed instalacją.

Instalacja baterii 

Naciśnij zatrzask pokrywy baterii, aby ją otworzyć, następnie włóż baterię do 
gniazda i zamknij pokrywę baterii. Aby wyjąć baterię, pociągnij pasek baterii.

Ładowanie kamery

Zlokalizuj port zasilania USB i podłącz kamerę do adaptera USB lub komputera za 
pomocą kabla USB. Wskaźnik ładowania będzie migał na czerwono podczas 
ładowania i zgaśnie po pełnym naładowaniu. Po pełnym naładowaniu odłącz kabel. 

Obsługa produktu
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Wskazówka: Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować kamerę; można 
także ładować baterię osobno za pomocą dołączonego ładowarki do baterii; kamera 
może być w pełni naładowana w ciągu 1 godziny i nagrywać filmy 4K do 105 minut; 
rzeczywisty czas pracy baterii może się różnić w zależności od warunków i sposobu 
użytkowania.

Włączanie i wyłączanie

Aby włączyć: Gdy kamera jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
przez 3 sekundy, aby ją włączyć. Gdy ekran wyświetlacza pokaże informacje o 
kamerze, a wskaźnik pracy się włączy, będziesz wiedzieć, że kamera jest włączona.

Aby wyłączyć: Gdy kamera jest włączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
przez 3 sekundy, aby ją wyłączyć. Wskaźnik pracy również się wyłączy.

Włączanie i wyłączanie Wifi

Aby włączyć: Na ekranie podglądu, naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć 
Wifi. Możesz także dotknąć ikony Wifi w menu trybu, aby włączyć Wifi.

Aby wyłączyć: Na ekranie Wifi, naciśnij przycisk Wifi, aby wyłączyć Wifi.

Przełączanie trybów

Aby przełączyć tryb: Na ekranie podglądu, naciśnij przycisk trybu, aby zmienić tryby. 
Alternatywnie, wejdź do menu trybu i wybierz pożądany tryb z dostępnych opcji.

Aby wyjść z trybu: Naciśnij przycisk trybu, aby wyjść z bieżącego trybu.

Przybliżanie i od dalanie

Na ekranie podglądu dotknij ikony „+” lub „-” na ekranie, aby dostosować poziom 
zoomu. Każde dotknięcie zwiększy lub zmniejszy zoom o 0,5x. Kamera sportowa 
EK7000 Pro obsługuje zoom do 5x.

Wejście do ekranu ustawień

Na ekranie podglądu, naciśnij przycisk w dół lub dotknij ikony ustawień w prawym 
dolnym rogu, aby wejść do ekranu ustawień kamery.
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Używanie przycisku migawki

W trybie foto lub wideo, naciśnij przycisk migawki, aby zrobić zdjęcie lub rozpocząć 
nagrywanie wideo. Aby zatrzymać nagrywanie w trybie wideo, naciśnij ponownie 
przycisk migawki.

Wejście do ekranu odtwarzania

Na ekranie podglądu, naciśnij przycisk w górę lub dotknij ikony odtwarzania w 
lewym dolnym rogu, aby wejść do ekranu odtwarzania.

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Video

Mode

Video Photo Burst Photo

Time Lapse Time Lapse
Photo

Wifi

Opis trybów 

Kamera oferuje 6 trybów: Video (Wideo), Photo (Zdjęcie), Burst Photo (Seria zdjęć), 
Time Lapse, Time Lapse Photo (Zdjęcia Time Lapse) i Wifi. Na ekranie podglądu, 
naciśnij przycisk trybu, aby przełączać tryby. Alternatywnie, dotknij ikony trybu na 
dole, aby uzyskać dostęp do menu trybów i przełączać tryby.

Stuknij tutaj 
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Tryb Video (Wideo)

Kamera jest domyślnie w trybie video po 
włączeniu.

W tym trybie naciśnij przycisk migawki, 
aby nagrywać normalne wideo w 
ustawionej rozdzielczości i liczbie klatek 
na sekundę.

Naciśnij ponownie przycisk migawki, aby 
zatrzymać nagrywanie.

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Video

Tryb Photo (Zdjęcia)

Na ekranie podglądu naciśnij przycisk 
trybu raz, aby przełączyć się do trybu 
photo.

W tym trybie naciśnij przycisk migawki, 
aby zrobić zdjęcie w ustawionej 
rozdzielczości.

Tryb Burst Photo (Serii zdjęć)

Na ekranie podglądu naciśnij przycisk 
trybu dwa razy, aby przełączyć się do 
trybu Burst Photo.

W tym trybie naciśnij przycisk migawki, 
aby zrobić 3 zdjęcia na sekundę.

0000 | 3206

20M
Photo

0000 | 3206

20M
Burst Photo

PL

01 02 03

04 05 06 07 08

09 10 11 12 13

14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

24 25 26 27 28

29



Tryb Time Lapse Video (Wideo Time 
Lapse)

Na ekranie podglądu naciśnij przycisk 
Tryb 3 razy, aby przełączyć się na Tryb 
Time Lapse Video.

W tym trybie naciśnij przycisk Migawki, 
aby tworzyć klipy wideo, rejestrując 
klatki w ustalonych odstępach czasu.

0 | 3206

20M
Time Lapse Photo

00:00:00 | 06:49:46

4K/30
Time Lapese Video

Tryb Wifi

Gdy Wifi jest włączone, kamera 
przejdzie do trybu Wifi i wyświetli 
informacje o Wifi.

Uwaga: Wifi kamery automatycznie 
wyłączy się, jeśli nie zostanie 
połączone z aplikacją AKASO GO w 
ciągu 3 minut. Aktywuj je ponownie, 
aby połączyć się z aplikacją.

Tryb Time Lapse Photo (zdjęcie Time 
Lapse)

Na ekranie podglądu naciśnij przycisk 
Tryb kilka razy, aby przełączyć się na Tryb 
Time Lapse Photo.

W tym trybie naciśnij przycisk Migawki, a 
kamera uchwyci serię zdjęć w ustalonym 
interwale samowyzwalacza, a następnie 
połączy je w wideo.

SSID: 
AKASO-EK7000Pro-******
PWD: 1234567890

Waiting for Wifi Connection...

PL

01 02 03

04 05 06 07 08

09 10 11 12 13

14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

24 25 26 27 28

29



Dostosowywanie EK7000 Pro

Ustawienia wideo i zdjęć
Na ekranie podglądu naciśnij przycisk w dół lub dotknij ikony Ustawienia w 
prawym dolnym rogu, aby uzyskać dostęp do ekranu ustawień kamery. Stamtąd 
możesz swobodnie konfigurować ustawienia wideo i zdjęć oraz ustawienia 
systemowe.

1. Video Resolution (Rozdzielczość wideo)

4K 30fps / 2.7K 30fps / 1080P 60fps / 1080P 30fps / 720P 120fps / 720P 60fps 
(Ustawienie domyślne: 4K 30fps)

Skonfiguruj ustawienia rozdzielczości przed nagrywaniem wideo. Kamera nagrywa 
wideo w rozdzielczości do 4K 30fps. 

Uwaga: Nagrywanie wideo w wysokiej rozdzielczości lub przy dużej liczbie klatek 
na sekundę w niskiej temperaturze może zwiększać zużycie energii.

2. Image Stabilization (Stabilizacja obrazu)

Off/On (Ustawienie domyślne: Off)

Stabilizacja obrazu efektywnie wygładza drgania obiektywu, co skutkuje płynnymi i 
czystymi filmami. Funkcja ta jest idealna do rejestrowania scen z aktywności takich 
jak jazda, jazda na łyżwach i korzystanie z ręki.

3. Loop Recording (Nagrywanie w pętli)

Off/1 min./3 min./5 min. (Ustawienie domyślne: Off)

Ta opcja pozwala ustawić długość wideo przed nagrywaniem filmów w pętli. Na 
przykład, jeśli ustawisz "Nagrywanie w pętli" na "3 min", kamera będzie zapisywać 
pliki wideo co 3 minuty. Gdy pamięć się zapełni, nowe pliki wideo nadpiszą stare, 
aby zapewnić ciągłe nagrywanie.
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4. Time Lapse Interval (Interwał Time Lapse)

1 s/3 s/5 s/10 s/30 s/60 s (Ustawienie domyślne: 5 s)

Wideo Time Lapse tworzy wideo z klatek rejestrowanych w określonych odstępach 
czasu. Ta opcja pozwala ustawić, jak często kamera rejestruje klatkę wideo.

Uwaga: Wideo time lapse są rejestrowane bez dźwięku.

5. Date Stamp (Znacznik daty)

Off/Date/ Date & Time (Ustawienie domyślne: Off)

Po włączeniu znacznik daty kamera doda znak wodny do filmów lub zdjęćzgodnie z 
ustawieniami.

Uwaga: Znacznik daty jest wyłączony podczas nagrywania filmów time lapse lub 
gdy image stabilization jest włączona.

6. Exposure Value (Wartość ekspozycji)

-2.0 / -1.7 / -1.3 / -1.0 / -0.7 / -0.3 / 0.0 / +0.3 / +0.7 / +1.0 / +1.3 / +1.7 / +2.0  
(Ustawienie domyślne: 0.0)

EV (Wartość ekspozycji) pozwala dostosować jasność twoich zdjęć i filmów. Wyższa 
wartość EV tworzy jaśniejszy obraz, podczas gdy niższa wartość skutkuje 
ciemniejszym obrazem.

7. Photo Resolution (Rozdzielczość zdjęć)

20MP/16MP/14MP/12MP/8MP/5MP/4MP (Ustawienie domyślne: 20MP)
Kamera jest zdolna do rejestrowania zdjęć w rozdzielczości 20MP, przy czym 
wyższa rozdzielczość oferuje większą klarowność i szczegółowość dzięki 
zwiększonej liczbie pikseli. Jednakże zdjęcia w wyższej rozdzielczości mają także 
większe rozmiary plików.

8. Burst Photo (Seria zdjęć)

3 zdjęcia

Funkcja Burst Photo pozwala na wykonanie do 3 zdjęć w ciągu 1 sekundy, co sprawia, 
że jest idealna do uchwycenia szybko poruszających się obiektów.
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9. Self-Timer (Samowyzwalacz)

2 s/3 s/5 s/10 s/20 s/30 s/60 s (Ustawienie domyślne: 5s)

Ustaw interwał, w którym kamera rejestruje zdjęcia w trybie zdjęć poklatkowych.

10. Time Lapse Photo (Zdjęcia poklatkowe)

Off/On (Ustawienie domyślne: Off)

Gdy zdjęcie poklatkowe jest włączone, kamera rejestruje serię zdjęć poklatkowych w 
ustawionych odstępach samowyzwalacza i łączy je w film. Gdy jest wyłączone, kamera 
zarejestruje pojedyncze zdjęcie.

Ustawienia kamery

1.  Special Effect (Efekt specjalny)

Normal/Black & White/Sepia/Negative/Warm/Cold/Red/Green/Blue (Ustawienie 
domyślne: Normal)

Wybierz idealny efekt specjalny dla swoich zdjęć lub filmów, aby zwiększyć ich 
atrakcyjność.

Uwaga: Efekt i Tryb Nurkowania nie mogą być używane jednocześnie. Upewnij się, 
że efekt jest ustawiony na "Normal", aby uniknąć przekłamań kolorów na zdjęciach.

2. Angle (Kąt)

Super Wide/Wide/Medium/Narrow (Ustawienie domyślne: Super Wide) 
Kąt odnosi się do tego, jak dużo sceny może być uchwycone przez obiektyw kamery. 
Szeroki kąt uchwyca największą część sceny, podczas gdy wąski kąt uchwyca 
najmniejszą. 

3. Microphone (Mikrofon)

Built-in/External (Ustawienie domyślne: Built-in)

Masz możliwość wyboru między wbudowanym mikrofonem a zewnętrznym. Aby 
użyć zewnętrznego mikrofonu dla lepszej jakości dźwięku, najpierw wybierz opcję
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"External". Następnie podłącz kompatybilny zewnętrzny mikrofon do portu USB 
kamery.

Wskazó wka: JeJeśli nie chcesz korzystać z zewnętrznego mikrofonu, upewnij się, że 
wybrano opcję "Built-in", aby kamera prawidłowo nagrywała dźwięk podczas 
nagrywania wideo.

4. Diving Mode (Tryb nurkowania)

Off/Swimming/Snorkeling/Scuba/Custom (Ustawienie domyślne: Off)

Skonfiguruj lub wyłącz tę opcję. Tryb nurkowania kompensuje niebieskie lub zielone 
zabarwienie spowodowane wodą, co zapewnia bardziej dokładne i naturalne kolory 
w Twoich nagraniach podwodnych, dzięki czemu jest idealny do rejestrowania pod 
wodą.

Wskazówka: 

➀ Możesz wybrać "Custom", aby skonfigurować ustawienia temperatury barwowej, 
ale mogą wystąpić przekłamania kolorów przy włączonym trybie Niestandardowym. 
Opcje obejmują 2800K, 3200K, 4000K, 4500K, 5000K, 5500K, 6000K, 6500K, 
7000K, 7500K.

➁ Tryb Nurkowania i Efekt nie mogą być używane jednocześnie. Upewnij się, że 
efekt jest ustawiony na "Normal", aby uniknąć przekłamań kolorów na zdjęciach.

5. Power Frequency (Częstotliwość zasilania)

50Hz/60Hz/Auto (Ustawienie domyślne: Auto)

Wybierz częstotliwość linii, z którą nagrywane jest wideo.

�. Language (Język)

English/简体中文/繁体中文/Italiano/Español/Prtuguês/Deutsch/Dutch/Français/日
本語/한국어/Русский/Bahasa Indonesia/Polski/Romanina/Dansk/Svensk/Neder-
lands /Türk/ไทย/Magyar/Suomi/Norsk/Български (Ustawienie domyślne: English)

Wybierz preferowany język systemu dla interfejsu kamery.
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�. Date & Time (Data i czas)

RR/MM/DD, GG/MM/SS

Ręcznie ustaw datę i czas kamery zgodnie z lokalnym czasem.

Wskazó wka: Data i czas będą również automatycznie aktualizowane po połączeniu 
kamery z aplikacją AKASO GO.

8. Sounds (Dźwięki)

Shutter (Migawka): Wył/Wł (Ustawienie domyślne: Wł)

Beep (Dźwiękowy): Wył/Wł (Ustawienie domyślne: Wł)

(Boot-up) Uruchamianie: Wył/Wł (Ustawienie domyślne: Wł)

Volume (Głośność): 0/1/2/3

Możesz włączyć lub wyłączyć dźwięk migawki, sygnał dźwiękowy i dźwięki podczas 
uruchamiania, lub dostosować głośność kamery.

9. Upside Down (Do góry nogami)

Off/On (Ustawienie domyślne: Off)

To ustawienie określa orientację twojego wideo lub zdjęć, aby zapobiec nagrywaniu 
do góry nogami.

Uwaga: Interfejs użytkownika będzie odwrócony do góry nogami, gdy ustawienie 
"Do góry nogami" jest włączone.

10. Screen Saver (Wygaszacz ekranu)

Off/1 min/3 min/5 min. (Ustawienie domyślne: 1 min)

Możesz określić, kiedy ekran kamery powinien przejść w stan uśpienia, aby 
oszczędzać baterię. Aby ponownie włączyć ekran, wystarczy go dotknąć lub 
nacisnąć dowolny przycisk.

11. Auto Power Off (Automatyczne wyłączanie)

Off/1 min/3 min/5 min. (Ustawienie domyślne: 3 min)

Ustaw czas bezczynności, po którym kamera automatycznie się wyłączy. Jeśli nie 
będzie obsługiwana w wybranym czasie, kamera się wyłączy. 
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12. Format (Format)

No/Yes (Ustawienie domyślne: No)

Aby utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją formatuj. Formatowanie 
usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw zgrasz swoje zdjęcia i filmy.

13. Reset (Resetuj)

No/Yes (Ustawienie domyślne: No)

Ta opcja resetuje wszystkie ustawienia do wartości domyślnych.

14. Version (Wersja)

Brand (Marka): AKASO

Model: EK7000 Pro

Wersja: XXXXXXVX

Możesz sprawdzić model, wersję i czas aktualizacji twojej kamery EK7000 Pro.
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Łączenie z aplikacją AKASO GO

Aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO, najpierw pobierz tę aplikację ze Sklepu 
App Store lub Google Play na swój smartfon. Kiedy kamera jest połączona z aplikacją 
AKASO GO, możesz nią sterować, aby robić zdjęcia lub zmieniać ustawienia za 
pomocą telefonu. Możesz również podglądać na żywo, odtwarzać, pobierać, edytować 
i udostępniać filmy za pośrednictwem tej aplikacji. Prosimy postępować zgodnie z 
poniższymi instrukcjami, aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO.

1. Włącz kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć Wifi. Kamera 
przejdzie w tryb Wifi i wyświetli informacje o Wifi w ciągu 3 sekund.

2. Wejdź na stronę ustawień Wifi w telefonie, znajdź na liście sieć Wifi o nazwie 
„EK7000 Pro” i dotknij jej, następnie wprowadź hasło 1234567890, aby się 
połączyć. 

Wskazó wka Po połączeniu z Wifi kamery pojawi się powiadomienie "No Internet 
Connection (Brak połączenia z Internetem)” lub "Weak Security (Słabe zabezpieczenia)”, 
ponieważ dane telefonu są wstrzymane. Możesz to zignorować i kontynuować 
łączenie z aplikacją.

3. Otwórz aplikację AKASO GO na smartfonie, a następnie dotknij "Device (Urządzenie)” 
→ "Add Device (Dodaj urządzenie)”, aby wybrać EK7000 Pro z opcji do połączenia.

4. Zaznacz "The above operation has been confirmed (Powyższa operacja została 
potwierdzona)” i dotknij "Live Preview (Podgląd na żywo)”. Twoja kamera zostanie 
połączona z aplikacją AKASO GO w ciągu kilku sekund.
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Przenoszenie zawartości

Przenoszenie plików do komputera

Możesz przetransferować swoją zawartość na komputer za pomocą kabla USB lub 
czytnika kart (sprzedawanego osobno). Aby przetransferować pliki na komputer za 
pomocą kabla USB, podłącz swoją kamerę do komputera za pomocą kabla USB. 
Po wyświetleniu komunikatu wybierz „Pamięć USB” jako preferencję połączenia. 
Aby przetransferować pliki na komputer za pomocą czytnika kart, włóż kartę 
pamięci do czytnika kart, a następnie podłącz czytnik do portu USB komputera. Po 
pomyślnym przesłaniu możesz przetransferować pliki na komputer lub usunąć 
wybrane pliki za pomocą Eksploratora plików. 

Przenoszenie plików do smartfona

1. Otwórz aplikację AKASO GO, a następnie połącz ją z kamerą.

2. Dotknij ikony Albumu w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć filmy i zdjęcia.

3. Dotknij ikony Wybierz w prawym górnym rogu, aby wybrać wideo lub zdjęcie, 
które chcesz pobrać, a następnie dotknij ikony Pobierz w prawym dolnym rogu. 
Poczekaj cierpliwie, aż proces pobierania zostanie zakończony. Plik zostanie 
pomyślnie zapisany w albumie zdjęć Twojego telefonu. 

Uwaga:

1. Nie zmieniaj ustawień Wifi ani nie rozłączaj się z aplikacją podczas pobierania.

2. Prosimy nie zmieniać ustawień Wifi ani nie rozłączać się z aplikacji podczas 
trwania procesu pobierania.

3. Jeśli nie możesz pobrać filmów lub zdjęć na iPhone'a za pomocą aplikacji, 
przejdź do strony Ustawienia telefonu → Privacy (Prywatność)→ Photos 
(Zdjęcia), znajdź„AKASO GO” i wybierz „All Photos" (Wszystkie zdjęcia).
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Odtwarzanie zawartości

Możesz odtwarzać swoją zawartość na kamerze, komputerze, telewizorze, 
smartfonie lub tablecie. Możesz również odtwarzać zawartość, wkładając 
bezpośrednio kartę pamięci do urządzenia, takiego jak komputer lub kompatybil-
ny telewizor. W tym przypadku rozdzielczość odtwarzania zależy od rozdzielczości 
urządzenia i jego zdolności do odtwarzania tej rozdzielczości.

Przeglądanie filmów i zdjęć na kamerze

1. Włącz kamerę.

2. Naciśnij ikonę wideo       w lewym rogu ekranu, aby wejść w tryb odtwa-rzania.

3. Naciśnij ikonę wideo       lub ikonę zdjęcia       .

4. Naciśnij ikonę przewijania do przodu lub do tyłu, aby odtwarzać filmy lub
    zdjęcia.

5. Naciśnij ikonę odtwarzania wideo      , aby odtwarzać filmy w widoku
    pełnoekranowym.

6. Aby wyjść z filmu lub zdjęć, dotknij ikony powrotu       .

Uwaga: Jeśli karta pamięci zawiera dużo zawartości, jej wczytanie może
potrwać ok. 1 min. 
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Usuwanie zawartości

Usuwanie zawartości w urządzeniu

1. Wejdź do trybu odtwarzania.

2. Naciśnij ikonę wideo       lub ikonę zdjęcia       .

3. Naciśnij ikonę przewijania do przodu lub do tyłu, aby wybrać plik, który chcesz
    usunąć.

4. Naciśnij ikonę kosza     .  Na ekranie pojawi się napis "Delete this file?Yes/No"
    (Czy usunąć ten plik? Tak/nie).

5. Naciśnij "Yes" (tak), a wybrany film zostanie usunięty.
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Format karty pamięci

Aby utrzymać kartę pamięci w odpowiednim stanie, należy ją regularnie formatować. 
Formatowanie usuwa całą zawartość, więc należy pamię-tać, aby najpierw przenieść 
swoje zdjęcia i filmy. 

1. Włącz kamerę.

2. Naciśnij przycisk w dół lub dotknij ikony ustawień w prawym dolnym rogu, aby 
przejść do ekranu ustawień.

3. Na tym ekranie naciśnij przycisk w dół, a następnie przycisk migawki lub dotknij 
ikony ustawień, aby przejść do ekranu ustawień systemu.

4. Naciśnij przycisk w dół lub przewiń w dół, aby znaleźć opcję "Format”.

5. Naciśnij przycisk migawki lub dotknij "Format”, aby przejść do ekranu formatowania. 
Ekran wyświetla "Format the card? Yes / No (Sformatować kartę? Tak / Nie)".

6. Dotknij "Yes (Tak)” lub naciśnij przycisk migawki, aby potwierdzić.

7. Karta pamięci została pomyślnie sformatowana.
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Konserwacja kamery

Należy stosować się do poniższych wskazówek, aby uzyskać jak najlep-sze 
funkcjonowanie kamery: 

1. Aby uzyskać najlepszą jakość dźwięku, lekko poruszaj kamerą lub dmuchnij w 
mikrofon, aby usunąć zanieczyszczenia z otworów mikrofo-nu.

2. Aby wyczyścić obiektyw, przetrzyj go miękką szmatką. Nie należy wkła-dać 
obcych przedmiotów do okolic obiektywu.

3. Nie dotykaj obiektywu palcami.

4. Uważaj, aby kamera nie uległa upadkowi, ponieważ może to spowo-dować 
uszkodzenie części znajdujących się wewnątrz.

5. Przechowuj kamerę z dala od wysokiej temperatury i bezpośredniego działania 
promieni słonecznych, aby uniknąć jej uszkodzenia.

Zwiększenie żywotności akumulatora

Jeśli akumulator osiągnie 0% podczas nagrywania, kamera zapisze film i wyłączy 
zasilanie. Aby zwiększyć żywotność akumulatora, postępuj zgod-nie z poniższymi 
wskazówkami, jeżeli jest to możliwe:

1. Wyłącz połączenie bezprzewodowe.

2. Nagrywaj wideo z niższą częstotliwością odświeżania i rozdzielczością.

3. Włącz funkcję wygaszacza ekranu.
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Przechowywanie akumulatora

1. Jeśli przechowujesz na dłuższy czas, utrzymuj poziom naładowania baterii na 
poziomie 50-60%. Ładuj co 3 miesiące i rozładuj baterię co 6 miesięcy.

2. Nie przechowuj baterii razem z metalowymi przedmiotami, takimi jak monety, 
klucze czy naszyjniki. Jeśli końcówki baterii zetkną się z metalowymi przedmiotami, 
zwarcie może spowodować pożar.

3. Przechowuj baterię w suchych miejscach, bezpiecznych przed potencjalnym 
uszkodzeniem fizycznym spowodowanym ściskaniem lub zderzeniem.

4. Unikaj używania lub przechowywania baterii w wysokich temperaturach, takich 
jak bezpośrednie światło słoneczne lub gorące pomieszczenie. Bateria może się 
nagrzewać, działać nieprawidłowo lub mieć skrócony czas użytkowania w takich 
warunkach.

5. Unikaj używania lub przechowywania baterii w niskotemperaturowych 
środowiskach, ponieważ skróci to żywotność baterii lub spowoduje jej 
nieprawidłowe działanie.

6. Unikaj środowisk o silnym polu elektrostatycznym lub magnetycznym; mogą one 
uszkodzić ochronną jednostkę baterii, stwarzając zagrożenie bezpieczeństwa.

7. Jeśli bateria wydziela zapach, przegrzewa się, zmienia kolor, zniekształca się lub 
wykazuje jakiekolwiek anomalie, przestań jej używać i natychmiast wyjmij ją z 
kamery lub ładowarki, niezależnie od tego, czy jest używana, ładowana czy 
przechowywana.

8. Bezpiecznie izoluj używane elektrody, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.
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Przycisk zdjęć

Przycisk wideo

Uwaga:  Pilot jest tylko odporny na zachlapania.

Wideo

Aby nagrywać wideo, najpierw upewnij się, że kamera jest w trybie Wideo, a 
następnie naciśnij przycisk Wideo. Wskaźnik pracy kamery będzie migał podczas 
nagrywania wideo. Aby zatrzymać nagrywanie, ponownie naciśnij przycisk Wideo.

Zdjęcie

Aby zrobić zdjęcie, najpierw upewnij się, że kamera jest w trybie Zdjęcia, a 
następnie naciśnij przycisk Zdjęcia. Kamera wyda dźwięk migawki, sygnalizując 
wykonanie zdjęcia.

Burst Photo (Seria zdjęć)

Aby zrobić serię zdjęć, najpierw upewnij się, że kamera jest w trybie Serii zdjęć, a 
następnie naciśnij przycisk Zdjęcia. Kamera wyda dźwięk migawki, sygnalizując 
wykonanie zdjęcia.

Pilot

Gdy kamera jest włączona, automatycznie połączy się z pilotem w promieniu 10 
metrów. Możesz sterować kamerą, aby robić zdjęcia lub nagrywać filmy za 
pomocą pilota.
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Time Lapse

Aby robić zdjęcia lub nagrywać wideo w trybie poklatkowym, najpierw upewnij się, 
że kamera jest w trybie Time Lapse, a następnie naciśnij przycisk Zdjęcia lub 
Wideo.

Wymiana baterii CR2032 w pilocie 

(1) Użyj śrubokręta, aby odkręcić 4 śruby na tylnej pokrywie pilota, co pozwoli Ci go 
otworzyć.

(2) Usuń kolejne 4 śruby na płytce obwodu pilota.
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(3) Podnieś płytkę obwodu i wysuń baterię, jak pokazano poniżej. 

Uwaga: Unikaj obracania płytki obwodu, aby nie odwrócić przycisków pilota.

(4) Zainstaluj nową baterię, upewniając się, że biegun “+” jest skierowany do góry.

(5) Zainstaluj z powrotem wszystkie 4 śruby na płytce obwodu.

(6) Zainstaluj z powrotem wszystkie 4 śruby na pokrywie.
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Montaż kamery

Przymocuj kamerę do kasków, sprzętu i wyposażenia.
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Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W 
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych 
lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień 
oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W 
przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie 
podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowied-
zialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii 
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w 
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu 
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w 
którym produkt został zakupiony.

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii 
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem 
użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających 
zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.
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Akumulator LIPO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, 
gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest 
nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do 
poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla 
ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania 
używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące 
poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, 
z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-ION 

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na 
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, 
gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest 
nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do 
poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla 
ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania 
używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom 
jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od 
słońca i ujemnych temperatur.
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Kontakt z Nami

W razie pytań dotyczących produktów AKASO, prosimy o swobodny kontakt. 
Odpowiemy w ciągu 24 godzin.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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